
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 41
Magnum

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from
32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu
below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder
Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed
Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;
However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest
that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320).
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die,
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up
and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 41 Magnum
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005850
Mfr. No.: DI20478
Cartridge: 41 Remington Magnum
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for your reloading needs. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
manual carefully before using the kit and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety instructions.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions while using the conversion kit.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Store all components in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the reloading
equipment.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the handling of powders and
primers.
Regularly inspect the conversion kit for wear and damage, and replace any worn or damaged parts
immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the caliber conversion kit is compatible with your Dillon RL1100 or Super 1050 press before
installation.
Always doublecheck that the press is unloaded and free from any live ammunition before starting the
conversion process.
Avoid using the conversion kit in damp or humid environments, as this may affect the performance and
safety of the equipment.
Follow the manufacturer's instructions for the installation and adjustment of the conversion kit
components.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridges you are reloading.
Keep all reloading materials, such as powders and primers, stored in their original containers and away
from heat sources.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the Dillon RL1100 or Super 1050 press is turned off and unplugged.1.
Remove any existing shellplate and components from the press.2.
Select the appropriate shellplate for the caliber you are converting to and install it securely onto the3.
press.
Attach the locator button and locator button tabs as per the instructions provided with the kit.4.
Install the powder activator/funnel, swage backup/expander, casefeed adapter, and casefeed plunger5.
according to the manufacturer's guidelines.
Verify that all components are securely attached and functioning correctly before proceeding.6.

Usage

Set up your Dillon RL1100 or Super 1050 press according to the manufacturer's instructions for the1.
specific caliber.
Load the appropriate dies into the toolhead, ensuring they are tight and correctly positioned.2.



Adjust the powder die (if applicable) to the desired charge weight as per the reloading recipe you are3.
following.
Begin the reloading process, monitoring for any irregularities or malfunctions.4.
After reloading, ensure that the workspace is cleaned and organized, and all components are stored5.
properly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the conversion kit in accordance with local regulations.
Do not dispose of powders or primers in regular trash. Follow local hazardous waste disposal guidelines
for these materials.
Recycle packaging materials where possible, adhering to local recycling programs.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support for assistance. Always ensure that you have the
product's model number and any relevant details ready for efficient service.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is paramount, and by following
these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Kit di
Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Questo prodotto è progettato per
consentire la ricarica di munizioni in diverse calibro, garantendo prestazioni elevate e precisione. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro del kit di conversione.
Indossa sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica.
Non sovraccaricare la pressa durante l'uso.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate prima di utilizzare il prodotto.
Non tentare di modificare il kit di conversione o utilizzare parti non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che il kit di conversione sia completo e in buone condizioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi i Dillon dies e il Toolhead, se necessario.

Installazione:2.

Rimuovi la pressa dalla sua posizione e assicurati che sia spenta.
Sostituisci la shellplate esistente con quella fornita nel kit di conversione.
Installa il Locator Button e i Locator Button Tabs secondo le istruzioni fornite.
Collega il Powder Activator/Funnel e il Casefeed Adapter.
Assicurati che il Casefeed Plunger sia correttamente posizionato.

Utilizzo:3.

Imposta il Toolhead e il Powder die (#20320) se desideri mantenere i dies preimpostati.
Se utilizzi il Quick Change, segui le istruzioni per impostare la polvere e il caricamento.
Inizia il processo di ricarica seguendo le indicazioni del produttore per il calibro specifico.

Controllo Finale:4.

Controlla che tutte le parti siano saldamente fissate prima di iniziare a ricaricare.
Esegui un test di funzionamento senza munizioni per assicurarti che tutto funzioni correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit di conversione e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare le parti nel normale spazzatura; verifica se esistono punti di raccolta specializzati per
materiali di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto o l'uso corretto, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore locale o il servizio clienti del produttore.

Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Seguire queste linee guida di
sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Säkerhetsanvisningar för Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliberkonverteringskit för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliberkonverteringskit. Denna guide ger viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom denna information noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten på ett säkert sätt och följ alla anvisningar.
Riskhantering: Identifiera potentiella risker i samband med användning av produkten.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s säkerhetsportal.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, inklusive barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och laddningsutrustning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risken för olyckor.
Se till att alla verktyg och tillbehör är i gott skick innan användning.
Använd endast komponenter och tillbehör som är rekommenderade av tillverkaren.
Förvara ammunition och laddningsmaterial utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Kaliberkonverteringskit:1.

Kontrollera att alla delar i kittet är närvarande: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs,
Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed Plunger.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera varje komponent i rätt ordning.

Användning av Kaliberkonverteringskit:2.

Välj den kaliber du vill konvertera till från rullgardinsmenyn.
Installera Dillondies som är avsedda för hög hastighet.
Om du vill lämna dina dies förinställda, se till att du har rätt verktygshuvud och pulverdie (#20320)
eller använd RL1100 Quick Changesystemet.
Kontrollera att alla inställningar är korrekta innan du börjar ladda ammunition.

Säkerhetskontroller:3.

Innan du börjar ladda, utför en säkerhetskontroll av utrustningen.
Kontrollera att inga föremål blockerar maskinens rörelse.
Se till att alla säkerhetsanordningar fungerar som de ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och laddningsmaterial.
Försäkra dig om att alla använda delar och förpackningar kasseras på ett miljövänligt sätt.
Använd återvinningsstationer för metall och plast där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till en säker och effektiv användning av Dillon RL1100 /
Super 1050 Kaliberkonverteringskit. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina laddningsaktiviteter.
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